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Enhorabuena por elegir un producto MONDIAL ELECTRONIC. Ha sido desarrollado con un alto 
estándar de eficiencia y calidad, asegurando el mejor rendimiento y durabilidad.

MONDIAL ELECTRONIC garantiza el correcto funcionamiento de este aparato. Sin embargo, un uso 
correcto es necesario para que puedas disfrutar al máximo sin perjudicar su salud. Nunca realice 
operaciones no descritas en este Manual. Si se usa incorrectamente, pueden producirse daños 
permanentes en el aparato que invalidan su garantía.

El Certificado de Garantía contiene una descripción detallada de los períodos de garantía del aparato y 
la ubicación de las estaciones autorizadas más cercanas. Debe guardarlo como referencia siempre que 
haya algún problema con el aparato.

Antes de usarlo, lea atentamente las siguientes instrucciones, que permitirán que su 
aparato funcione correctamente.

 
RECOMENDACIONES Y ADVERTENCIAS IMPORTANTES
•	 Mondial Electronic garantiza el correcto funcionamiento de este aparato. Sin embargo, 
	 es necesario utilizarlo correctamente para que pueda disfrutar al máximo que la Caja Amplificada 
	 CM-700 puede proporcionarle sin dañar su salud.
• 	 Cuidados con el LUGAR DE INSTALACIÓN, PRECAUCIONES DE SEGURIDAD, MANEJO Y 

LIMPIEZA, CUIDADOS CON EL DISCO y MEDIO AMBIENTE se describen a continuación y deben 
obedecerse.

• 	 Muchos de los “problemas” que ocurren con los productos electrónicos son causados por 
información errónea sobre el aparato, o incluso por una instalación incorrecta del equipo.

• 	 El usuario puede resolver cualquier dificultad en la operación o funcionamiento solo con la ayuda del 
Manual de Instrucciones.

• 	 Antes de llevar su aparato a una estación de Asistencia Técnica Autorizada, consulte el 
	 Manual de Instrucciones, la Tabla de Soluciones de Problemas al final del manual, o llame al 
	 SAC (+54) 4855-1449.
• 	 El Manual de Instrucciones es una guía de referencia que debe consultarse siempre que existan dudas 

en cuanto a la instalación, funcionamiento y manejo del aparato. Nunca realice operaciones no descritas 
en este manual. Si se usa incorrectamente, pueden producirse daños permanentes en el aparato.

Advertencia: Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos 
niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o por personas que 
carezcan de experiencia y conocimiento, a menos que hayan recibido instrucciones sobre 
el uso del aparato o estén bajo la supervisión de una persona responsable.

•	 Se recomienda supervisar a los niños para que no jueguen con el aparato.

LUGAR DE INSTALACIÓN
• 	 Instale el aparato sobre una superficie plana, firme y sin vibraciones.
• 	 Coloque el cable de alimentación de manera que no quede pellizcado ni pueda ser pisoteado.
• 	 No obstruya los orificios de ventilación del aparato.
• 	 Para la disipación del calor se requiere un área libre de al menos 10 cm en los laterales, parte 

superior y trasera del aparato.
• 	 No instale el aparato bajo la luz solar directa o en un lugar muy caliente.
• 	 Evite la humedad y el polvo en el lugar donde se instaló el aparato.
• 	 No exponga el aparato a calor o frío excesivos.
• 	 Los cambios bruscos de temperatura en ambientes húmedos pueden provocar condensación en el 

interior del aparato, lo que puede dañarlo. Si esto ocurre, espere 1 hora antes de encender el aparato.
• 	 Asegúrese de que todas las conexiones eléctricas (incluido el enchufe del cable de alimentación) 

sean correctas y estén de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
• 	 No coloque objetos sobre el aparato y no pegue ningún tipo de adhesivo.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
• 	 Nunca desmonte el aparato. La ruptura del precinto de garantía supondrá la pérdida de este 

derecho.
• 	 No toque el interior del producto ni introduzca ningún objeto metálico.
• 	 Cualquiera de estas imprudencias puede causar descargas eléctricas o fallas en el aparato.
• 	 Suspenda inmediatamente el uso del aparato en caso de tormentas. No olvide desconectar el 

enchufe del cable de alimentación de la red eléctrica.
• 	 Protéjase de choques y accidentes: No sumerja el cable eléctrico, el enchufe o la Caja Amplificada 

CM-700 en el agua; o en cualquier líquido.
• 	 El uso de accesorios no originales puede perjudicar el funcionamiento del producto, además de la 

pérdida de la garantía.
• 	 Pueden producirse interferencias (ruido) si las lámparas fluorescentes, los aparatos accionados por 

motor y los que generan campos electromagnéticos (teléfonos móviles, dispositivos Bluetooth, etc.) se 
encienden o apagan cerca de la Caja Amplificada CM-700. ¡Atención! Estos ruidos no son defectos.

• 	 Para no perder la garantía y evitar problemas técnicos, no intente reparar el aparato en casa. Si es 
necesario, llévalo a una Asistencia Técnica Autorizada.

• 	 No utilice aparatos que estén dañados en el cable, el enchufe u otros componentes. Para reemplazar 
cualquier pieza dañada, busque una Asistencia Técnica Autorizada.

• 	 Para evitar inconvenientes en el caso de mantenimiento en una estación autorizada, se recomienda 
que el usuario anote el número de serie presente en la parte posterior del producto.

• 	 Se recomienda instalar el aparato en un solo circuito (sin ramificaciones ni salidas adicionales).
• 	 No instale varios dispositivos en la misma tomacorriente. Esto sobrecargará el circuito y aumentará 

el riesgo de incendios.
• 	 Enchufes sueltos, dañados o sobrecargados; los cables de extensión agrietados o dañados y 

el aislamiento agrietado son peligrosos. Cualquiera de estas situaciones puede provocar una 
descarga eléctrica o un incendio.

• 	 Inspeccione regularmente los cables de alimentación eléctrica de su Caja Amplificada CM-700. 
Si algún cable muestra signos de daño o deterioro, apague inmediatamente el aparato y deje de 
usarlo. Busque una estación de Asistencia Técnica Autorizada y reemplace los cables dañados (o 
cable) por otros originales.

• 	 Proteja el cable eléctrico de daños físicos o mecánicos (flexión, torsión y aplastamiento, por 
ejemplo) causados por puertas o calzado.

• 	 No retire el cable eléctrico del tomacorriente tirando de él por el cable. Sujete siempre la base del 
enchufe macho.

• 	 Evite el uso prolongado del aparato con un volumen superior a 85 dB. Los niveles de ruido por 
encima de este valor pueden ser perjudiciales para la audición humana.

Atención: Escuchar música por encima de 85 decibeles puede causar daños al sistema 
auditivo.

MANEJO
• 	 Mantenga el aparato alejado de fuentes magnéticas y otros aparatos que generen ruido electrónico.
• 	 Para proteger el aparato, desconéctelo durante las tormentas eléctricas.
• 	 Si el aparato no funciona correctamente en caso de descarga electrostática, apáguelo, desconéctelo, 

espere unos minutos y vuelva a encenderlo.
• 	 Deje de usar el aparato si no funciona correctamente.
• 	 Apáguelo y busque una Asistencia Técnica Autorizada.
• 	 Retire el cable de alimentación del tomacorriente si está viajando o no está en uso durante mucho tiempo.
• 	 No permita que los niños usen la Caja Amplificada CM-700 como un juguete.

LIMPIEZA
• 	 Desenchufe el aparato del tomacorriente cuando lo limpie.
• 	 Para eliminar el polvo, limpie el aparato con un paño seco, limpio y suave (no puede ser de 

algodón). Si es necesario, simplemente humedezca ligeramente el paño con agua. Las mismas 
recomendaciones se aplican a la limpieza de los armarios.

• 	 Nunca utilice sustancias volátiles (benceno, alcohol, diluyente y disolventes en general) en el aparato.

MEDIO AMBIENTE

La conciencia ecológica depende de cada persona. Sin embargo, es una decisión que 
afecta a todos.

Embalaje
Un tercio del consumo de papel se destina a los embalajes. Algunos tienen un período de uso de menos 
de 30 segundos. Es muy importante contribuir a la reducción del consumo de recursos naturales. 
El material utilizado en la fabricación del embalaje (cartón) y protección (plásticos, espuma de 
poliestireno, etc.) de este aparato y sus accesorios puede y debe reciclarse siempre que sea posible.

Pilas/Baterías
Se debe prestar especial atención a todos los tipos de pilas y baterías. Una sola pila contamina el 
suelo durante 50 años. Las pilas incorporan metales pesados tóxicos. Por lo tanto, se debe observar la 
legislación local con respecto al destino adecuado de los materiales que se eliminarán. Las pilas nunca 
deben desecharse en la basura común.

Producto
El simple hecho de haber adquirido la Caja Amplificada CM-700 de MONDIAL ya demuestra su 
responsabilidad ecológica, ya que la electrónica de calidad actual utiliza menos energía. Este producto 
se compone de varias partes que pueden ser reutilizadas (recicladas) por empresas especializadas. 
Por lo tanto, a la hora de desecharlo, es necesario mantener la misma conciencia ecológica inicial y 
no tirarlo a la basura común. Busque información sobre los lugares de eliminación, para el propósito 
correcto que se le dará al aparato usado. 

ANTES DEL PRIMER USO
• 	 Antes de comenzar, asegúrese de tener suficiente espacio para manejar el aparato.
• 	 Después de desembalar el aparato, mantenga el material de embalaje fuera del alcance de los niños 

para evitar accidentes.
•	 Coloque el aparato sobre una superficie plana y lisa para facilitar el manejo del equipo.
• 	 Asegúrese de que no queden residuos del material de embalaje en las aberturas y entradas del aparato.
• 	 Retire las etiquetas que vienen de fábrica en algunas partes del aparato.
• 	 Conecte el cable del enchufe a una tomacorriente.
• 	 Este aparato tiene varias funciones y diferentes modos de funcionamiento. Por favor, lea el 

MANUAL DE INSTRUCCIONES para conocerlos y utilizarlos correctamente.

ESCUCHE MÚSICA DE FORMA SEGURA PARA SU SALUD
Escuche a un volumen moderado. El uso de auriculares a un volumen alto puede dañar su audición. Los 
sonidos emitidos en rangos altos de decibelios pueden causar pérdida de audición en algunas personas. 
Es muy fácil equivocarse con el volumen de sonido ideal. Con el tiempo, el “nivel de comodidad” de 
la audición se adapta a volúmenes más altos. Por lo tanto, después de escuchar música durante un 
período prolongado, el volumen que suena “normal” puede ser alto y dañino para la audición. Para evitar 
que esto ocurra, ajuste el volumen a un nivel seguro antes de que su audición se adapte y manténgalo 
así. Para establecer un nivel de volumen seguro, ajuste el control de volumen a un nivel bajo y aumente 
lentamente el sonido hasta que lo escuche de manera cómoda y clara, sin distorsión. Tenga cuidado de 
no aumentar el volumen a medida que su audición se adapta. Escuche a un volumen moderado y nunca 
durante períodos muy largos. La exposición prolongada al sonido, incluso a niveles normalmente 
“seguros”, también puede causar pérdida de audición. Asegúrese de usar el aparato y los auriculares 
de manera controlada y tome descansos frecuentes. No suba el volumen para que no pueda escuchar 
a las personas que le rodean. No use auriculares cuando conduzca un vehículo motorizado, ande en 
bicicleta, ande en patineta, etc. Esto puede ser peligroso en el tráfico y es ilegal en muchos lugares. 
Debe tener cuidado o suspender temporalmente su uso en situaciones potencialmente peligrosas.

INSTALACIÓN
El montaje del aparato es sencillo y rápido. Sin embargo, para que funcione correctamente, se deben 
realizar ciertas prácticas antes de encender el aparato:
• 	 Instale el aparato sobre una superficie firme, plana y horizontal.
• 	 No coloque el aparato contra una pared u otros aparatos. Mantenga al menos 10 cm de distancia entre 

la espalda, los lados y la parte superior.
• 	 No cubra ni coloque cualquier objeto sobre el aparato.
•	 No opere el aparato en ambientes pequeños y sofocantes. El aparato puede sobrecalentarse y provocar 

un mal funcionamiento.

DIMENSIONES DE LA CAJA AMPLIFICADA: 420 X 390 X 700 mm 
PESO DE LA CAJA AMPLIFICADA: 11,5 kg 

CÓMO ALMACENAR SU APARATO
• 	 Verifique que todas las partes del aparato estén limpias y secas.
• 	 Envuelva el cable de alimentación correctamente antes de guardarlo para que no se dañe.
• 	 Siempre guarde su aparato en una superficie plana, firme, limpia y seca, lejos del alcance de los niños y 

libre de polvo y humedad.
• 	 No coloque ningún objeto sobre el aparato.
• 	 Asegúrese de que el aparato tenga el interruptor de POWER apagado.

ACCESORIOS QUE VIENEN CON SU CAJA AMPLIFICADA
• 	 Manual de Instrucciones
• 	 Cable de alimentación 
• 	 Cable para batería externa (rojo y negro)
• 	 Tornillo de fijación (para fijar al pedestal) - este elemento se puede montar en el aparato.

CARACTERÍSTICAS DE SU APARATO
A. 	Mangos de transporte
B. 	Altavoz de 15” 6Ω30W con flash light
C. 	Flash light – Luces de LED que se reflejan  
en el altavoz y cambian de color cuando se encienden.

PANEL FRONTAL

1. 	 USB: Entrada para dispositivos de memoria USB (pendrive) de hasta 32 GB. Reproduce música en 
formato MP3.

2. 	 MIC PRIORIDAD: El sonido del micrófono tiene prioridad en la salida de sonido del producto, 
incluso con una pista de reproducción reproduciéndose.

3. 	 AUX: Entrada de audio RCA estéreo (conector P2).
4. 	 MODO: Alterna entre las entradas: Auxiliar (AUX), Bluetooth (bLUE), FM, USB. 
5. 	 REPEAT/EQ: Seleccione uno de los seis modos de ecualización disponibles. En el modo USB, al 

mantener pulsado este botón se activa la función REPEAT (Repetir - one / random / folder / all).
6. 	 REC: En los modos FM y micrófono, el sonido reproducido se puede grabar en un dispositivo USB 

conectado al producto.
7. 	  : En el modo Bluetooth, USB y FM, vuelve una pista o una emisora de radio.
8. 	 TWS /  : Inicie y pause la reproducción de la música. En el modo FM, al mantener pulsado se 

inicia el proceso de escaneo automático y se guardan las emisoras de radio disponibles. En el 
modo Bluetooth, al mantener pulsado se activa la función TWS.

9.	  : En modo Bluetooth, USB y FM, avanza una pista o emisora de radio.
10. GRAVE: Ajuste de graves.
11. AGUDO: Ajuste de agudos.
12. VOLUMEN: Ajuste del volumen.

PANEL TRASERO

1. 	 FM ANT: Antena de FM.
2. 	 ECO: Ajusta el efecto de eco para el micrófono.
3. 	 MIC VOL: Ajusta el volumen de entrada del micrófono (MIC IN – 7)
4. 	 GUITAR VOL: Ajuste el volumen de la entrada (GUITAR IN – 6).
5. 	 CHARGE: Luz indicadora roja, se enciende cuando necesita ponerlo a cargar o cuando se  

está cargando.
6. 	 GUITAR IN: Entrada para guitarra (para conector P-10).
7. 	 MIC IN: Entrada para micrófono (para conector P-10).
8. 	 AUDIO OUT: Salida auxiliar de audio RCA estéreo.
9. 	 AUDIO IN: Entrada auxiliar de audio RCA estéreo.
10. 	CC 12V INPUT: Entrada de 12 VCC para conectar una batería externa de 12 VCC.
11. 	POWER: El interruptor principal ENCIENDE/APAGA su Caja Amplificada.
12. 	ENTRADA CA: Entrada de cable de alimentación (127V-220 V CA 50/60Hz) – Automático.
13. 	LUZES: Interruptor LIG./DESL. el Flash Light (Luces del altavoz).

USO EN LA RED ELÉCTRICA
Su caja amplificada es bitensión automática y se puede encender tanto a 
127 VCA como a 220 VCA sin preocuparse de dañarla.
• 	 Conecte el enchufe hembra del cable de alimentación en la toma de 

corriente ubicada en la parte posterior del aparato y conecte el enchufe 
macho a una tomacorriente.

• 	 Coloque el interruptor POWER en la posición LIG. para encenderlo y 
ponerlo en la posición DESL. para apagarlo.

Importante: Desenchufe siempre su caja amplificada del 
tomacorriente y mantenga el interruptor POWER en la posición 
de DESL. cuando no está en uso y también cuando la batería está 
completamente cargada.

RECARGA DE LA BATERÍA
Con el cable de enchufe suministrado con el aparato, es posible recargar el producto en una 
tomacorriente. El adaptador de su caja amplificada es bitensión automático y se puede conectar tanto 
a 127 V CA como a 220 V CA sin preocuparse de dañarlo. Instale el aparato de manera que pueda 
desconectarse inmediatamente de la red eléctrica en caso de cualquier anomalía.
1. 	 El aparato tarda unas 5 horas en recargarse por completo.
2. 	Cuando el nivel de carga de la batería sea bajo, aparecerá un icono de batería parpadeante en la 

pantalla. Conecte el enchufe hembra en la entrada trasera de la caja y el conector macho a una 
tomacorriente.

3. 	Durante la carga, el LED CHARGE ubicado en el panel trasero permanece rojo y se vuelve verde 
cuando se completa la carga.

4. 	El nivel de volumen utilizado para escuchar sus músicas está directamente relacionado con la 
autonomía de uso solo con la batería interna recargable. Cuando se utiliza a máximo volumen, 
tendrá una autonomía de uso de aproximadamente 2,5 horas.

CUIDADO CON LAS BATERÍAS RECARGABLES
El uso incorrecto de los aparatos con baterías recargables puede provocar fugas de electrolito y 
corrosión de la carcasa o incluso ráfagas o pequeñas explosiones.
Para evitar fugas, que pueden provocar lesiones personales y daños a la propiedad o daños al aparato, 
siga los siguientes consejos:
• 	 Para no dañar las baterías, el aparato no debe exponerse a un calor excesivo, al sol o al fuego.
• 	 La batería recargable puede tener fugas o explotar si se desmonta o se recarga incorrectamente.
• 	 Para conservar la batería recargable, el aparato debe usarse y almacenarse en un lugar seco  

y ventilado.
• 	 En caso de fuga de una batería recargable, evite el contacto directo con los residuos. Lave cualquier 

parte afectada del cuerpo con abundante agua y, si se produce irritación o enrojecimiento, busque 
atención médica.

Este producto contiene una batería interna recargable que no se puede ser remover 
ni reemplazar por el usuario y solo debe ser reemplazada por un profesional calificado.
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AC127-220V/50/60Hz

AGO/24 - Rev. 04

Hecho en Brasil

“Se recomienda supervisar a los niños para que no jueguen con el aparato.”

Debido a las constantes evoluciones tecnológicas, el producto podrá actualizarse 
y presentar pequeñas modificaciones sin previo aviso.

Las imágenes son solo para fines ilustrativos.

1 AÑO DE GARANTÍA

Asistencia Técnica Autorizada Maycar

www.jyselectronics.com.ar

De Lunes a Viernes, 
de las 8 a 18 horas.

(+54) 4855-1449
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CÓMO CARGAR LA BATERÍA INTERNA
La primera carga debe ser de 12 horas ininterrumpidas. Las 
recargas restantes tardarán 5 horas o hasta que el LED de la parte 
posterior del aparato se vuelva VERDE. 
• 	 Si su caja amplificada está desconectada de la red eléctrica,  

la batería debe cargarse cada vez que se encienda el LED rojo. 
• 	 Basta con enchufar la caja amplificada a la red eléctrica para  

iniciar una nueva recarga de la batería interna.
• 	 La batería se cargará incluso si el interruptor de POWER (ubicado en la parte posterior) está en la 

posición de DESL.
• 	 Cuando la batería esté completamente cargada, el LED verde se iluminará. Utilice el aparato 

normalmente hasta que se encienda el LED rojo.
• 	 Al final de la carga, desenchufe el cable de alimentación del tomacorriente.
• 	 La autonomía de uso de la Caja Amplificada con energía solo de la batería es de aproximadamente 

2 horas (puede variar más o menos, principalmente por el nivel de volumen utilizado).

USO CON BATERÍA EXTERNA
• 	 Desconecte el cable de alimentación de la red eléctrica.
• 	 Asegúrese de que el interruptor POWER esté en la posición “DESL”.
• 	 Conecte el “Cable de batería externa (rojo y negro)” al conector “ENTRADA DC12V” ubicado en la 

parte posterior de la caja del amplificador. 
	 » Cable rojo a positivo (+) 
	 » Cable negro a negativo (-)
• 	 A continuación, conecte la punta de cocodrilo a la batería externa de 12 V CC. 
	 » Cable rojo para positivo (+) 
	 » Cable negro a negativo (-)
• 	 Coloque el interruptor POWER en la posición “LIG.” para encender la Caja Amplificada y usarla 

normalmente. Para apagar la Caja Amplificada, coloque el interruptor POWER a la posición “DESL.”.

Diagrama de conexión

Para desconectar el cable de la batería externa:
• 	 Apague la Caja Amplificada colocando el interruptor POWER a la posición “DESL.”. 
•	 Afloje los cables de la batería externa y, por último, de la Caja Amplificada.

IMPORTANTE 
• 	 ¡ATENCIÓN! TENGA CUIDADO CON LAS POLARIDADES, POSITIVAS Y NEGATIVAS AL REALIZAR 

ESTA INSTALACIÓN. SI SE INSTALA INCORRECTAMENTE, EL EQUIPO SE DAÑARÁ. 
• 	 La batería externa no viene con el producto.

AJUSTE DEL VOLUMEN
Su Caja Amplificada tiene el siguiente tipo de ajuste de volumen:
• 	 VOLUMEN ANALÓGICO: Ajuste el volumen analógico girando el botón de VOLUMEN ubicado en el 

panel frontal de su Caja Amplificada.

¡ATENCIÓN! Escuchar música por encima de 85 decibelios puede causar daños al 
sistema auditivo.

USB 
Inserte un dispositivo de memoria USB en la entrada “USB” que contiene archivos de música en formato 
MP3. La música comenzará a reproducirse automáticamente. Si esto no ocurre, presione la tecla MODO 
para seleccionar la entrada correspondiente.
• 	 Presione la tecla  TWS /       para detener temporalmente la reproducción y, a continuación, vuelva 

a pulsar la misma tecla para reiniciar la reproducción.
• 	 Presione rápidamente las teclas  /  para cambiar de canción. 

Importante:
• 	 Antes de retirar el dispositivo USB, es necesario apagar el aparato, ya que puede dañar el dispositivo 

de almacenamiento, los archivos contenidos en ellos o incluso su Caja Amplificada. 
• 	 La capacidad máxima de los dispositivos de memoria es de 32 GB.
• 	 Cuanto mayor sea el número de archivos guardados en el dispositivo de memoria, mayor será el 

tiempo que se tardará en leer y empezar a reproducir las canciones.
• 	 MONDIAL no se hace responsable de ninguna pérdida de datos contenidos en dispositivos USB, 

incluso si se utilizan con modelos contenidos en este Manual.

CONSIDERACIONES IMPORTANTES SOBRE LOS DISPOSITIVOS DE MEMORIA
Algunos dispositivos de memoria (PEN DRIVES, IPOD / USB HUB / CÁMARAS), cuando se conectan a un 
determinado puerto o entrada, simplemente no se reconocen, lo que hace que su uso sea inviable. Esto 
se debe a que existen clases de dispositivos, cada una de las cuales abarca una categoría de dispositivos 
según su aplicabilidad (vídeo, almacenamiento, audio, impresión, inalámbrico, etc.). El puerto USB de 
un ordenador, por ejemplo, es capaz de trabajar con estas diversas clases; sin embargo, los aparatos 
dedicados, como el CM-700 de MONDIAL no. Solo acepta dispositivos MSC (Mass Storage Class), 
es decir, dispositivos de almacenamiento de memoria masiva de tipo FLASH con un único propósito: 
almacenar datos. Como ejemplo, tenemos pen drives, reproductores de MP3 y otros. Es posible que 
los aparatos estéreos portátiles no sean compatibles con el producto. Esto se debe a que se requiere 
software para el reconocimiento de la unidad. Este aparato no tiene este tipo de software. Por lo tanto, 
el usuario solo debe conectar dispositivos de almacenamiento masivo.

El CM-700 de MONDIAL no es compatible con las unidades de almacenamiento que utilizan discos 
duros. No se admiten iPods, discos duros USB, etc. Por tanto, el usuario debe utilizar dispositivos de 
almacenamiento con memoria flash. Cuando se conecta un dispositivo que el aparato no admite, el 
sistema será inestable e incluso la unidad puede fallar. En este caso, el cable de alimentación debe 
retirarse del tomacorriente y esperar unos segundos antes de volver a encenderlo. No se debe intentar 
conectar el dispositivo de nuevo.

A continuación se presentan algunas consideraciones importantes para los dispositivos de 
almacenamiento de memoria flash. Debido a la gran cantidad de dispositivos USB que se encuentran 
en el mercado y principalmente debido al avance de la tecnología empleada, es posible que algunos 
dispositivos no sean reconocidos por este aparato. Este hecho se debe a la incompatibilidad del driver 
de soporte. En este caso, intente formatear la memoria del dispositivo USB o póngase en contacto con 
el fabricante. Cada vez que se inserta un dispositivo USB, cualquier otra función se interrumpirá y la 
reproducción comenzará de nuevo desde el dispositivo. No existe una relación directa de compatibilidad 
relacionada con la capacidad de almacenamiento del dispositivo, sino con la tecnología utilizada en él. 
Para reducir la probabilidad de incompatibilidad, se deben utilizar marcas conocidas en el mercado.

La lectura de algunos archivos en ciertos dispositivos USB puede ser más lenta que otras. Esto 
se debe a algunos factores como:
• 	 Dispositivos USB con gran cantidad de archivos;
• 	 Archivos organizados en muchas carpetas y estas contienen subcarpetas;
• 	 Archivos excesivamente grandes (más de 10 MB);
• 	 Existencia de un archivo sin el soporte adecuado del aparato, lo que hace que intente reproducirse.

ENTRADA AUDIO IN (AUX)
• 	 Conecte un aparato externo (Smartphone, reproductor de DVD, reproductor de CD, reproductor 

de MP3, receptor digital, etc.) a la entrada AUDIO IN en el panel posterior de la Caja Amplificada, 
utilizando el cable RCA-P2.

• 	 Presione la tecla MODO hasta que la pantalla muestre AUX.
• 	 Inicie la reproducción desde el aparato externo.
• 	 El ajuste de volumen se puede realizar mediante el aparato externo y también mediante su  

Caja Amplificada.

SALIDA AUDIO OUT (AUX)
A través de la salida auxiliar del tipo RCA (AUDIO OUT) ubicada en el panel posterior de la caja amplificada, 
puede reproducir el sonido de su Caja Amplificada CM-700 en otros aparatos que tengan una entrada de 
audio analógica (ya sea RCA o P2), basta con utilizar un cable adecuado para dicha conexión.

Para ello, debe utilizar un cable estéreo RCA/RCA (no incluido con el producto) y conectar un extremo del cable 
a la salida de sonido RCA (AUDIO OUT) de una caja CM-700 y el otro extremo del cable debe estar conectado 
a la toma AUDIO IN de la otra Caja Amplificada CM-700. La caja CM-700 donde se realizó la conexión AUDIO 
OUT, será la caja la que comandará y enviará el sonido a la caja donde se realizó la conexión AUDIO IN.

ENTRADA MIC IN (MICRÓFONO CON CABLE)
• 	 Conecte el micrófono con cable a la toma MIC IN tipo P10 (6,3 mm)  

ubicada en el panel posterior de su Caja Amplificada.
• 	 Ajuste el nivel de volumen con el botón MIC VOL.

Atención: El micrófono con cable no está incluido con el producto.

ENTRADA GUITAR IN (GUITARRA)
• 	 Conecte su guitarra eléctrica a la entrada GUITAR IN tipo P10 (6,3 mm) 
	 situada en el panel posterior de su Caja Amplificada.
• 	 Ajuste el nivel de volumen a través del botón GUITAR VOL.

Atención: La guitarra no viene con el producto.

MODO FM
• 	 Coloque el interruptor POWER en la posición LIG.
• 	 Presione la tecla MODO hasta que aparezca la frecuencia de una estación de FM.
• 	 Mantenga presionada la tecla “ TWS /  ”para iniciar la sintonización automática de las emisoras 

de FM disponibles. Este procedimiento es necesario antes de utilizar la función por primera vez o 
cuando se cambia de posición o región la caja y se nota que la recepción ha empeorado.

• 	 Para cambiar de emisora, pulse el botón “  ” y “  ” en el panel frontal.

BLUETOOTH
•	 Presione la tecla MODO en el panel hasta que aparezca “bLUE” en la pantalla de su Caja Amplificada 

CM-700. La información “bLUE” parpadeará y el Bluetooth estará listo para emparejarse.
•	 En su SMARTPHONE u otro dispositivo Bluetooth, active la función Bluetooth y localice el MONDIAL 

CM. Seleccione MONDIAL CM y espere a que se establezca la conexión entre su SMARTPHONE y su 
Caja Amplificada.

•	 La conexión se establecerá cuando la información “bLUE” en la pantalla deje de parpadear.

Para desconectar la función Bluetooth:
A través de su SMARTPHONE: Apague la función Bluetooth en su SMARTPHONE o, vaya a la 
configuración de la función Bluetooth, seleccione nuevamente MONDIAL CM y elija la opción de 
desconectar. A través de su Caja Amplificada: Cambie las funciones pulsando la tecla MODO.

FUNCIÓN TWS
La función TWS le permite conectar dos Cajas Amplificadas  CM-700 (Producto A y Producto B) 
del mismo modelo a través de Bluetooth, de modo que ambos reproduzcan las mismas pistas de 
reproducción simultáneamente.

Para activar la función TWS, siga los pasos a continuación:
• 	 Desactive el modo Bluetooth del dispositivo que desea conectar a las cajas amplificadas.
• 	 Encienda el producto A y el producto B y déjelos en modo Bluetooth. La palabra bLUE parpadeará 

en la pantalla de ambos productos.
• 	 Mantenga presionado el botón TWS /  del producto A. En ese momento el producto A emitirá 

una alarma audible, mapeando el entorno hasta que encuentre el producto B y se empareje con él. 
Una vez que ambos productos se emparejen, la palabra bLUE dejará de parpadear en la pantalla del 
producto B, únicamente.

• 	 Active el modo Bluetooth del dispositivo al que desea conectar las cajas amplificadas y ubique el 
producto A como MONDIAL CM.

• 	 Empareje el dispositivo con el producto A. La palabra bLUE dejará de parpadear en la pantalla del 
producto A y sonará una alarma sonora que indica el emparejamiento. A partir de este momento, al 
reproducir cualquier pista de reproducción en su dispositivo, ambos productos A y B reproducirán el 
mismo sonido simultáneamente.

• 	 Para desconectar el dispositivo de las cajas, presione rápidamente dos veces el botón  TWS /  .

FLASH LIGHT
La función Flash Light son luces que se reflejan en los altavoces. Para activar la función Flash Light, 
simplemente encienda el interruptor LUZES, cambiando a la posición LIG. (encendido) y para apagar, 
coloque el interruptor en la posición DESL. (apagado). El interruptor LUZES se encuentra en el panel 
posterior de su Caja Amplificada.

GRABACIÓN 
Es posible grabar los sonidos reproducidos en modo FM y el sonido del micrófono o en cualquier 
otro modo en su Caja Amplificada CM-700. Para hacer esto, conecte un dispositivo USB a la entrada, 
sintonice una radio o conéctese a Bluetooth, presione el botón REC para grabar el sonido que se está 
reproduciendo. Mientras la pista de reproducción está grabando, la pantalla muestra el tiempo de 
grabación y el icono REC parpadeará. Para detener la grabación, vuelva a pulsar REC. El sonido grabado 
se reproducirá automáticamente. Para borrar la grabación de su dispositivo USB, mantenga presionado 
el botón REC hasta que aparezca la palabra DEL en la pantalla.

ENTRADA PARA PEDESTAL
• 	 Ubicado en la base de su Caja Amplificada.
• 	 Utilice un soporte específico para altavoz, 

con un ajuste de 35 mm y que soporte de 
forma segura el peso de 12 kg.

• 	 Siga atentamente las instrucciones de 
montaje del fabricante del pedestal, prestando 
mucha atención a los puntos de seguridad.

• 	 En caso de que su aparato venga con el tornillo de fijación instalado, desenrosque el tornillo de 
fijación hasta que ya no obstruya la entrada del Pedestal.

• 	 Coloque la Entrada del Pedestal de la Caja Amplificada en el pedestal y apriete el Tornillo de Fijación 
de la Caja Amplificada.

IMPORTANTE: Verifique el equilibrio y la seguridad del conjunto del pedestal y la caja 
amplificada antes de soltarlo por completo.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Este capítulo resume los problemas más comunes que puede encontrar al utilizar el aparato. 

Si no puede resolver el problema con la siguiente información, póngase en contacto con la 
Asistencia Técnica Autorizada MONDIAL más cercana.

CÓMO DESECHAR LAS PILAS Y LAS BATERÍAS 
	 No deseche el aparato con la basura doméstica al final de su vida útil. Llévalo a un punto de 
	 recogida oficial para que pueda ser reciclado. Las baterías y pilas, ya sean recargables o no, 
	 contienen sustancias que pueden contaminar el medio ambiente y dañar la salud humana. 
	 Recomendamos que se retiren del aparato y se lleven a un punto de recogida oficial. En caso de 
duda sobre la eliminación, lleve el producto a una Estación de Servicio Autorizado Mondial. 

Modelo: Placa Principal Bluetooth JL2031A

14968-20-03211

“Este equipo no tiene derecho a protección contra interferencia perjudicial y no puede causar 
interferencia con sistemas debidamente autorizados”.

Para consultas a Anatel, utilice el sitio web www.anatel.gov.br.

Tornillo 
de Fijación

Entrada del 
Pedestal

PROBLEMAS CAUSA PROBABLE SOLUCIÓN

NO SE ENCIENDE

EL BLUETOOTH NO  
SE CONECTA NI REPRODUCE 
AUDIO

SIN SONIDO

NO SINTONIZA FM

NO LEE DISPOSITIVO USB

Interruptor Power apagado.

Batería baja o completamente 
descargada.

La batería no se carga. 

CM-700 no está en 
 modo Bluetooth.

Dispositivo con Bluetooth sin 
función streaming.

Volumen muy bajo.

Función MUTE activada.

Mala recepción.

Interferencias con otros  
aparatos electrónicos.

El dispositivo USB no contiene 
archivos o no son compatibles.

El aparato no está en el  
modo correcto.

Encienda el interruptor Power.

Recargue la batería del CM-700. 
Conecte el CM-700 a la red eléctrica.

Verifique que el tomacorriente 
esté funcionando probando con 
otros aparatos o con el equipo 
adecuado.

Verifique que el CM-700 está 
en modo Bluetooth. La pantalla 
digital indicará esta función activa 
con la sigla “blUE”.

Algunos dispositivos no tienen la 
función streaming que se encarga 
de reproducir audio a través de 
Bluetooth.

Aumente el volumen a un  
buen nivel.

Verifique que el CM-700no se 
enciende en el modo MUTE, en 
el modo MUTE la pantalla digital 
parpadeará continuamente hasta 
que se desactive.

Mueva la radio para obtener una 
mejor recepción de las señales 
de radio.

Los aparatos electrónicos, como 
televisores, computadoras o 
grabadoras de video, pueden 
generar interferencias. Aleje el 
aparato de otros equipos.

El aparato solo reproducirá 
archivos en formato MP3.

Para acceder al dispositivo USB, 
colóquelo en el aparato, elija el 
modo en la posición USB con la 
tecla (MODO).

PROBLEMAS CAUSA PROBABLE SOLUCIÓN

NO LEE DISPOSITIVO USB

AUDIO IN

AUDIO OUT

Memoria excesivamente 
fragmentada.

Aparato externo apagado.

El volumen del aparato externo  
es demasiado bajo.

Volumen del CM-700 es 
demasiado bajo. 

El aparato externo no reproduce 
el sonido del  CM-700.

El volumen del aparato externo es 
demasiado bajo.

Formatee el dispositivo USB 
como FAT32 en una computadora, 
inserte los archivos compatibles  
e inténtelo de nuevo.

Encienda el aparato externo.

Aumente el volumen del  
aparato externo.

Aumente el volumen del CM-700. 

Asegúrese de que el aparato 
externo tenga la entrada de audio 
seleccionada correctamente.

Aumente el volumen del  
aparato externo.

CERTIFICADO DE GARANTÍA

1.	 ESPECIFICACIÓN DEL PERÍODO DE GARANTÍA:
a. 	 Este producto, sellado de manera apropiada, tiene garantía de un (1) año, exclusivamente contra defectos de calidad que hagan que 

el electrodoméstico resulte inapropiado o inadecuado para su uso regular. La garantía entra en vigor en la fecha de adquisición por 
parte del primer consumidor, siempre y cuando se observen las condiciones y recomendaciones especiales que se detallan en este 
documento.

b.	 El período de garantía antes descrito incluye la garantía legal de 90 (noventa) días, debidamente establecida en la ley de defensa 
del consumidor, más la garantía contractual otorgada por propia voluntad del fabricante. La garantía contractual incluye 
la sustitución de piezas y mano de obra en la reparación de defectos debidamente verificados por una estación de servicio 
autorizada incluida en este listado de estaciones de Asistencia Técnica, a excepción de aquellas sujetas a desgaste natural con 
el uso, envejecimiento de la pintura o piezas plásticas sujetas a rotura.

c.	 Para comprobar dicho plazo, el consumidor deberá presentar la factura original de compra u otro documento equivalente en el cual 
el producto esté identificado.

d.	 El fabricante no otorga ninguna forma y/o tipo de garantía para los productos que no vayan acompañados de una factura de venta al 
Consumidor.

e.	 La garantía sólo es válida para productos vendidos y utilizados en territorio brasileño, y cualquier duda sobre sus disposiciones deberá ser 
aclarada por el Manual de Instrucciones o por el Servicio de Atención al Consumidor.

2. EXCLUSIÓN DE LA GARANTÍA LEGAL O CONTRACTUAL:
La garantía no cubre los siguientes casos:
a. 	 Daños que el producto o sus accesorios sufran como consecuencia de accidentes, malos tratos, manejo o uso incorrecto e inadecuado.
b.	 Piezas y accesorios que puedan romperse o desgastarse con el uso, como los fabricados en materiales plásticos o acrílicos, piezas 

revestidas con superficie antiadherente y productos de vidrio.
c.	 El cable de alimentación no está incluido en la garantía contractual proporcionada por el fabricante por mera liberalidad.
d.	 La instalación del producto en una fuente de alimentación de red distinta a la indicada en el producto.
e.	 Hay alteración y/o eliminación del número de serie o etiqueta de identificación del producto.
f.	 El defecto es causado por un accidente y/o mal uso del producto.
g.	 No funcionamiento o fallos derivados de problemas de suministro eléctrico.

3. LUGAR DONDE SE EJERCERÁ LA GARANTÍA:
a. 	 Las reparaciones de productos cubiertos por la garantía deberán realizarse por el centro de Asistencia Técnica debidamente 

nombrado por el fabricante, quien empleará técnicos especializados y piezas originales para garantizar la realización del servicio.
b.	 Cuando el producto cubierto por la garantía necesite reparación, deberá llevarse a un centro de Asistencia Técnica del fabricante que 

conste en la lista de establecimientos de Asistencia Técnica.
c.	 En localidades donde no haya establecimientos de asistencia técnica autorizados, el costo del transporte del producto correrá a cargo 

del consumidor.
 
4. EXTINCIÓN DE LA GARANTÍA:
a. 	 No confíe la reparación del producto a personas curiosas, personas no autorizadas o talleres no acreditados por el fabricante.
b.	 Eso ocasionará la pérdida inmediata de la garantía.
c.	 Este aparato fue diseñado de manera única y exclusiva para uso doméstico. Su utilización para aplicaciones diferentes al uso doméstico, 

como el uso industrial o comercial, supondrá la pérdida inmediata de la garantía.

5. RECOMENDACIONES Y ADVERTENCIAS IMPORTANTES:
a. 	 Lea atentamente todas las instrucciones presentes en este manual antes de utilizar este producto.
b.	 Compruebe si el voltaje eléctrico del aparato es el mismo que el de la red eléctrica local.
c.	 Cuando el electrodoméstico pase por cualquier tipo de reparación o mantenimiento, asegúrese de que el producto se encuentra 

desconectado de la red de energía.
d.	 Mantenga el producto desconectado de la red de energía si no se lo está usando o si se realizará una limpieza en este.
e.	 No utilice el producto si el cable de alimentación o el enchufe están dañados. En este caso, llévelo a una estación de Asistencia Técnica 

Autorizada del fabricante.
f.	 No inserte ningún objeto extraño a la función del producto, especialmente cuando esté en funcionamiento.
g.	 Nunca deje el producto encendido sin supervisión.
h.	 Para evitar accidentes, no permita el uso del producto a niños o personas con capacidades físicas, psíquicas o sensoriales reducidas, 

que desconozcan las instrucciones de uso o sus características.
i.	 Para evitar daños, mantenga el producto bien guardado y limpio, en un ambiente protegido de la intemperie (lluvia, viento, humedad, 

rayos solares, etc.).

6.	 NO ESTÁ CUBIERTO POR LA GARANTÍA:
a.	 Gastos de instalación del producto.
b.	 No funcionamiento o fallos derivados de problemas de suministro eléctrico.
c.	 Gastos de transporte, repuestos, materiales y mano de obra para preparar el lugar donde se instalará el producto (por ejemplo, red 

eléctrica, conexiones eléctricas, enchufes, albañilería, puesta a tierra, etc.).
d.	 Preparación del lugar donde se instalará el producto (por ejemplo, red eléctrica, conexiones eléctricas, enchufes, mampostería, 

puesta a tierra, etc.).


